
DECIZIA NR. 637/08/COL AUTORITĂȚII DE SUPRAVEGHERE AELS 

din 8 octombrie 2008 

privind modificarea pentru a șaizeci și șasea oară a normelor procedurale și de fond în domeniul 
ajutoarelor de stat 

AUTORITATEA AELS DE SUPRAVEGHERE ( 1 ), 

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European ( 2 ), 
în special articolele 61-63 și Protocolul 26, 

având în vedere Acordul dintre statele AELS privind instituirea 
unei Autorități de Supraveghere și a unei Curți de Justiție ( 3 ), în 
special articolul 24 și articolul 5 alineatul (2) litera (b), 

întrucât, în conformitate cu articolul 24 din Acordul privind 
Autoritatea de Supraveghere și Curtea de Justiție, Autoritatea 
pune în aplicare dispozițiile Acordului SEE privind ajutoarele 
de stat, 

întrucât, în temeiul articolului 5 alineatul (2) litera (b) din 
Acordul privind Autoritatea de Supraveghere și Curtea de 
Justiție, Autoritatea emite comunicări sau orientări privind 
aspectele tratate în Acordul SEE, în cazul în care acest acord 
sau Acordul privind Autoritatea de Supraveghere și Curtea de 
Justiție prevăd în mod expres acest lucru sau în cazul în care 
Autoritatea îl consideră necesar, 

reamintind normele procedurale și de fond în domeniul 
ajutoarelor de stat adoptate de către Autoritate la data de 
19 ianuarie 1994 ( 4 ), 

întrucât, la 8 iulie 2008, Comisia Comunităților Europene ( 5 ) a 
adoptat o comunicare privind prelungirea cadrului pentru 
ajutoarele de stat în domeniul construcțiilor navale, extinzând 
validitatea acestor orientări până la 31 decembrie 2011 ( 6 ), 

întrucât această comunicare are relevanță și pentru Spațiul 
Economic European, 

întrucât aplicarea uniformă a normelor SEE privind ajutoarele de 
stat trebuie asigurată pe tot teritoriul Spațiului Economic 
European, 

întrucât, în conformitate cu punctul II de la titlul „GENERA­
LITĂȚI” de la sfârșitul anexei XV la Acordul SEE, Autoritatea, 
după consultarea prealabilă a Comisiei, trebuie să adopte acte 
corespunzătoare celor adoptate de Comisie, 

după consultarea Comisiei la 9 septembrie 2008, 

amintind că, prin scrisoarea din9 septembrie 2008, Autoritatea 
a invitat statele AELS să transmită comentarii privind acest 
subiect și că statele AELS nu au prezentat nicio obiecție, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Validitatea capitolului referitor la ajutoarele de stat în domeniul 
construcțiilor navale din Orientările Autorității AELS de Supra­
veghere se prelungește până la 31 decembrie 2011. Punctul 31 
din Orientările privind ajutoarele de stat în domeniul construc­ 
țiilor navale se modifică după cum urmează: 

„Acest cadru se aplică de la 1 ianuarie 2004 până la 
31 decembrie 2011, cel mai târziu. Acesta poate fi revizuit 
de către Autoritate pe parcursul acestei perioade.”
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( 1 ) Denumită în continuare „Autoritatea”. 
( 2 ) Denumit în continuare „Acordul SEE”. 
( 3 ) Denumit în continuare „Acordul privind Autoritatea de Supraveghere 

și Curtea de Justiție”. 
( 4 ) Orientări privind aplicarea și interpretarea articolelor 61 și 62 din 

Acordul SEE și a articolului 1 din Protocolul 3 la Acordul privind 
Autoritatea de Supraveghere și Curtea de Justiție, adoptate și emise 
de Autoritate la 19 ianuarie 1994, publicate în JO L 231, 3.9.1994, 
și în Suplimentul SEE nr. 32, 3.9.1994, p. 1. Orientările au fost 
modificate ultima dată la 16 iulie 2008. Denumite în continuare 
„Orientări privind ajutoarele de stat”. Versiunea actualizată a Orien­
tărilor privind ajutoarelor de stat este publicată pe site-ul internet al 
Autorității: http://www.eftasurv.int/fieldsofwork/fieldstateaid/ 
state_aid_guidelines/ 

( 5 ) Denumită în continuare „Comisia”. 
( 6 ) JO C 173, 8.7.2008, p. 3.



Nota de subsol 1 din Orientările privind ajutoarele de stat în domeniul construcțiilor navale se modifică 
după cum urmează: 

„Acest capitol corespunde Cadrului comunitar pentru ajutoarele de stat în domeniul construcțiilor 
navale (JO C 317, 30.12.2003, p. 11), astfel cum a fost modificat de Comisie la 24 octombrie 
2006 (JO C 260, 28.10.2006, p. 7) și la 8 iulie 2008 (JO C 173, 8.7.2008, p. 3).” 

Articolul 2 

Numai textul în limba engleză este autentic. 

Adoptată la Bruxelles, 8 octombrie 2008. 

Pentru Autoritatea AELS de Supraveghere 

Per SANDERUD 
Președinte 

Kristján Andri STEFÁNSSON 
Membru al Colegiului
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